
﻿﻿
第 1條

《2013年圖書館指定 (修訂 )﻿﻿(第 4號 )令》

2013年第 122號法律公告
B3210

﻿﻿
Section 1

Designation of Libraries (Amendment) (No. 4) Order 2013

L.N. 122 of 2013
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2013年第 122號法律公告

《2013年圖書館指定 (修訂 ) (第 4號 )令》

(由康樂及文化事務署署長根據《公眾衞生及市政條例》(第 132章 )第
105K條作出 )

1. 生效日期
本命令自 2013年 11月 15日起實施。

2. 修訂《圖書館指定令》
《圖書館指定令》(第 132章，附屬法例 O)現予修訂，修訂方式列
於第 3條。

3. 修訂附表
附表——
廢除第 50項
代以

 “50. 西貢親民街 34號西貢政府合署 5樓的部分地方，該地
方在編號為 SKM8395的樓面平面圖中以粉紅色顯示，
該平面圖已由康樂及文化事務署署長於 2013年 6月 
26日簽署，並存放於香港中央圖書館。”。

康樂及文化事務署署長
馮程淑儀

2013年 7月 2日

L.N. 122 of 2013

Designation of Libraries (Amendment) (No. 4) Order 
2013

(Made by the Director of Leisure and Cultural Services under section 
105K of the Public Health and Municipal Services Ordinance (Cap. 132))

1.	 Commencement

This Order comes into operation on 15 November 2013.

2.	 Designation of Libraries Order amended

The Designation of Libraries Order (Cap. 132 sub. leg. O) is 
amended as set out in section 3.

3.	 Schedule amended

The Schedule, item 50—

Repeal

everything after “Offices,”

Substitute

“34 Chan Man Street, Sai Kung, shown in pink on the 
floor plan numbered SKM8395, signed by the Director of 
Leisure and Cultural Services on 26 June 2013 and 
deposited in the Hong Kong Central Library.”.

Mrs. Betty FUNG
Director of Leisure and Cultural 

Services

2 July 2013
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註釋
第 1段

Designation of Libraries (Amendment) (No. 4) Order 2013

L.N. 122 of 2013
B3213

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

	 This Order amends the designation of the library in the Sai 
Kung Government Offices on its expansion to the adjacent 
premises. The management and control of the library is vested 
in the Director of Leisure and Cultural Services according to 
the Public Health and Municipal Services Ordinance (Cap. 132).

註釋

 本命令於位於西貢政府合署的圖書館的館址擴展至毗鄰處所之時，
修訂對該圖書館的指定。該圖書館按照《公眾衞生及市政條例》(第
132章 )歸康樂及文化事務署署長管理和管轄。
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